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(Education and leaming regarding snsuwing lood salety)
Articie 19 In formuliting policies 10 ensuse food safety, noocusary measures for improving knowledge and wnderstanding of ensuring food safery among citizons shall be taken by
peomuting education and beaming and impreving pablic relations activities on ensuring food safery.
{Consideration for stfects on the eevironment)
Articis 20 In formuluting poliches 1o enmue food wfery, the effocu of polickss an the environment shall be comsiderad.
(Determination and publication of Bask: Matters conceming Implemantation of maasunes)
Article 21 The governmene shall determine basic mattees concerning implementation of measures (hereinafter refered 1o 13 "Basic Matners”) thae are to be taken in scoordunce with the
peovisions of Aricles 11 0o 20,
2. The Prime Minisser shall formulase a draft of Basic Mavers after hearing the opinions of the Food Safety Commission and ask the Cabinet for its deciion.
3. The Prime Minister shall promulgate the Basic Matters without delay once the Cabinet has made its decision in accordance with the peovisson of the preceding paragraph.
4. The provisiona of the proceding two paragraphs thall spply mutatis mutandia to the changes of the Bashe Matters.
Chapter Ill Food Safety Commission
{Establishment)
Articie 22 The Food Safesy Comminsion (hereinafier referred to s the "Comminsion”) shall be established in the Cabines Office.
{OMice duties under the jurisdiction of the Commission)
(1) to cffer opinions to the Prime Miniwer in accordance with the provisions of Amicle 21, paragraph 2;
(2} to conduct an assessment of the effocu of food om health in accordance with the provisions of the following aricle or at s direction:
{3} oo make recommendations w rclied minissers through the Prime Miniseer abour policies o be implemenied for ensuring food safery on the basis of the nesules of the assessment of
thee effect of food on heslth, whach was conducted in accordance with the provissans of the preceding items
{4} to monitor the implementation conditions of policies that an: implemented on the basis of the romles of the assessment of the effect of food on health, which was conducsed in
accordance with the provisions of item (2), and o make recommendations to related ministers through the Prime Minister if necessany;
{5} vo examine and deliberate on important marers regarding policies to be implemented for ensuring food safety, and o give epinions v the heads of retaed adminisrarive bodies if

NECEREIny;

{6} vo conduct scienaific research and sady necessary 1w perform office dues ciced in frems (2} w (5);

{7} to plan and implement the munal cxchanpe of information and opinions among persons or partics concemed with respect of office duties ased i ieems (2) oo (6); and

{ﬂ}wmﬂimi:lﬁ:‘:;hm-hndhlﬂndm bodies regarding che muual exchange of informaton and opinicas amoag perons or partkes concerned with respect
to ensuring

2. When the Commission conducts the assessment of the effec of food on health in accordance with the perovisions of (2] of the proceding paragraph, it shall notify related minisers of
the resules of the asscssment without delay,

3, When the Commissicn has given noxification in accordance with the provisions of the preceding parsgraph or made a recommendarion in sccondunce with the provisions of (3) or (4)
of paragraph 1, it shall publeh che consenes of the nonfication or the recommendation withous delay,

4. Relired ministers shall report 1o the Commission om policies char they have implemented an the basis of 2 recommendation in socoedince with the provisians of () or (4) of paragrph 1.

{(Hearing of the Commisalon's apinions)

Articie 24 In any of the following cuses, relatod minisaors shall hear the Commission's opinions, provided thar this shall not apply 1 cases thar the Commision rocegnire as falling
under Article 11, paragraph | (1) or thas the relsed minister recognines a falling under (3) of the same

(1) when intending 1o prescrsbe cases that are nos injurious 1o human healih as provided in the provisa of Aricle 6 (2) of the Food Sanitation Law (inchading cases whire is applass
mutatis mutandis in Article 62, paragraph 2 of the wid Law), when intending to peohibic sales in accordance with the peovisions cted in paragrapha (1) to (3) of Article 7 of the
wid Law or to dimobve the peobibsizion in sccordance with Amicle 4 of the sid Law panially o entirely, when intending to enacr, amend or abolish the Minisery of Health, Labour
and Welfare Ordinance provided in Aricle 9, paragraph | of the sid Law, when intending 1o presceibe cases that are not injuriows w0 humas health s peovided in Asicle 10 .of the
said Law, when intending o establish standasds or specifications in accardance with the provisions of Article 11, paragraph 1 of the said Liw (including cases where it applics
mutatis mutandis in Article 62, paragraph 2 of the said Law) of Article 18, paragraph | of the sid Law (including cases whee it applies mustatis metandis in Aricle 62, paragraph
3 of the said Law), or when intending to establink standands in sccordance with the provisions of Article 50, paragraph 1 of the said Low;

(2) when intending to set, change, ar abolish official specifications in accordance with the previsions of Article 1-3 of the Agriculeural Chemical Regulation Law (Law No. 82 of
1948), when intending o designase or change the designation of specified agriculuaral chemicals in accordance with the peovisions of Aricke 2, paragraph | of the said Law, or
when insending to establish or change the standasds (exduding seandards for determining whether falling under cases cived in Arcicle 3, parsgraph 1 (6) or (7] of the said Law)
provided in Articke 3, paragraph 2 of the said Law (including cases where it applies mutatis mutandis in Article 15-2, paragraph 6 of the said Law);

{3) when intending to sez. change, or sbolith official specifications in accordance with the provisions of Article 3 of the Fertilizer Control Law (Law No. 127 of 1950), when intending
to enact, amend, or abolish the Cabinet Order provided in Article 4, paragraph 1 (4) of the said Law, when intending to register or regiiter provisonally specified nonmal Fertilizers
in aceordance with the peoviions of Article 7, paragraph 1 or Article 8, paragraph 3 of the said Liw (including cases where it applies mutatis mutandia in Article 33-2, paragraph 6
aif the said Law), when intending to register ar register provisionally chanpes of specified narmal fertiliners in accordance with the prewisions of Article 13-2, paragraph 2 of the said
Law (including cases where it applies mutatis mutandis in Aricke 33-2, paragraph 6 of the said Law), or when intending to register or megister provisionally changes of specified
normal fenilizers, or 1o sholish regivrations or provisions] regisirations in acoordance with the provisions of Amicle 13-3, paragraph 1 of the said Liw (including cases where it
applics mutatis munndis in Artide 33-2, paragraph 6 in che sid Law)

{4) when intending to Form 2 plan for enactment, amendment, or abolishment of the Cabinet Order provided in Article 2, paragraph 1 of the Domestic Animal Infectious Disease
Cantrol Law (Law No. 166 of 1951), when intending to enact, amend., or abolish the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries Ovdinance, which prescribes reported
communicable discases refierrod o in Armicle 4, paragraph 1 of the zaid Law, or when intending to form a plan for enacement, amendment, or sbolishment of the Cabinet Order
provided in Artiche 62, paragraph | of the aid Law;

{5} when imtending wo designans food addithees in accordanos with the provisions of Artick 2, paragraph 3 of the Law Concerning Safery Assurancs and Chulity Improvement of Foad
(Law Mo, 35 of 1953), when intending to cstablish, amend, or abolish standards or specifications in accordance wich the provisions of Arede 3, paragraph | of the said Law, or
whien miending o peofube manafacture, Emport, sales, or wie in accordance wath che provisions of Article 23 of the sid Law;

{5} when intending 1o enace, amend, or sholish the Ministry of Health, Labour and Welfare Ordinance provided in Article 6, Asvicle 9, Asiche 13, paragraph | (3), or Arice 14,
paragrapheb (2) or (3) of the Abartoirs Law (Law No. 114 of 1953), or when intending to form a plan for enactment, amendment, or abolishment of the Cabinet Order provided in
Articke 14, paragraph 7 of the said Law;

{7} when intending 1o cnacr, amend, o abolish the Minisuy of Health, Labour and Welfare Ordinance provided in Amicle 4, paragraph 2 (limited 1o the pan portaining 1o the
provisions of paragraph 1 (1) to (3) of the wid arvicle) of the Waserworks Law (Law No. 177 of 1957)

{8) when intending o grve 3pproval for drugs, quusi-drugs, or medical instruments for the purpose of wse for anirmals (hereinalfier referred 1o 1 “veterinary medicine, e1c.”) in
accordunce with the peoviison of Amicke 14, paragraph 1 of the Pharmaceutical Affaies Law o the provisions of the said paragraph applied in sccordance with the provisions of
Articke 83, puragraph 1 of the said Law, when intending 1o give appreval for veterinary medicing, erc. in accordance with the provisions of Amicle 14-3, paragraph | of che said Law
{inchading cases where it applscs mutasis mutandis in Article 20, paragraph 1 of the said Law; che same shall apply hereunder) or the provisions of the sasd paragraph applied in
accondunce with the provisions of Amicle 83, paragraph| of the mid Law, when intending to conduct a re-examination of veterinary medicine, cc. in acoosdance with the provisions
of Article 144, paragraph | of the said Law (inchuding cases where it applics mutatis mucandis in Article 194, the rame shall apply hercunder) or the provisions of the said
paragraph applied in sccordance with che provisions of Article 83, paragraph | of the sasd Law, when intending 1o condusct re-ssemment of veoerinary medicine, etc. in socosdance
with the provisions of Articke 14-6, parsgraph | of thie said Law (imchudling cases where it applies mutats mussndis in Article 194 of the said Law; the same shall spply heroander)
of the provisions of the wid paragraph applied in sccordance with the provisions of Articke 83, paragraph 1 of the said Law, when intending 1o give appeovl for veterinary
medicine, etc. in accordance with the provisians of Article 19.2, paragraph 1 of the said Law ar the provisions of the said paragraph spplied in accordance with the provisions of
Article 83, paragraph 1 of the said Law, of when intending to enact, amend, of abolich the Ministry of Agriculture, Fosetry and Fabenes Ondinance provided in Article 835,

| of the wid Law of the provisions of Article 14, paragraph 2 (3) of the said Law applied in aceondsnce with the peovissons of Asticle 83, paragraph 1 of the said Law;

{9) when intending 1o form a plan for the enaaiment, amendment, or abolishment of the Cabinet Order (limited 1o those that designace substances contsined in sgrioulousal land soil,
which are fesred to become the source of the production of sgniculoural crops, and livestock chat are feared 10 be harmbul to human healch) provided in Aricle 2, parsgraph 3 of the
Agricubiural Land Sodl Pollusion Prevention Law (Law No. 139 of 1970) or the Cabinet Order provided in Article 3, paragraph | of the said Law (hmited w0 those that prescribe
mdmhmwhmhmdmﬂlmd:m understood ta be used Errll'nrpmdu:ﬁw Jwﬁlmﬂmﬂhum&hmhdhhhﬁ #os human heakh oc
where the fear thereol is underitood 1o be conspicuous);



